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AnHotaumsa. OTCyTCTBHE JOJATOCPOYHOrO0 KOMILIEKCHOIO MOHHUTOPUHIA AQHIJIOSN3bIY-
HBIX 3aMMCTBOBAaHHM B MOJIOJCKHOM JHCKYpCE U COIMOJICKTE OIpEICsIeT aKTyalbHOCTh
3TOro HccienoBanud. Llenp uccienoBaHus — ONMCAHUE aBTOPCKUX METOAMK, NO3BOJISIOIIUX
MIPOBOJIUThH AHAIN3 KAYECTBEHHOI0 U KOJMUYECTBEHHOTO COCTaBa aHIJIMLU3MOB B COLIUOJIEKTE
POCCHUHCKOM MOJIOJEKHW M YTOUHEHHE CIOCOOOB HX JIEKCHUKOTPaUUEeCKOTO 3aKperuieHus
B PYCCKOM JINTEPAaTYpHOM s3bIKe. I 'mnoresa ucciaenoBaHus COCTOUT B TOM, YTO aHIJIMLIU3MBI
JOMUHUPYIOT Cped APYTUX S3bIKOBBIX €AMHUI] MOJIOAEKHOIO COLUOJIEKTa, TAKUX KaK HOBOS3
U UHAUBUAYaJbHOE CIOBOTBOPYECTBO, OJHAKO, 3TO HE BCETJa NMPHUBOAUT K UX (PUKCAIUU
Ha yYpOBHE PYCCKOTO JIUTEPAaTYpPHOTO s3bIKa. JlaHHOE HCCIIeOBAHUE MPEACTABISIET COOOM
€AMHBI NHJIOTHBIH MAaKpOIPOEKT, COCTOAIIMKA M3 JBYX MHUKpOIpoekToB. llmomaakamu
MIPOBEICHUS TIEPBOIO MUKPOIPOEKTa cTaau Bosrorpaackuii rocy1apCTBEHHBIN YHUBEPCUTET
(2017-2019) u CapatoBckuii rocymapcTBeHHbIH yHuBepcureT (2020-2022). B ompocax
npuHsuH yuactue 135 ucneiTyemsix B Bo3pacte ot 16 g0 25 ner. Bropoit MEKpOIIpOEKT Tpo-
Boamics Ha Oase KasaHckoro rocynapcrBeHHoro yHuBepcurera ¢ 2022 mo 2024 r. B Hem
npuHAay yyactue 210 pecrioHaeHTOB B Bo3pacte oT 15 no 25 ner. Matepuaiiom uccienona-
HUS CTalM JaHHbIC OHJIAHH U oduaitH 345 ompocoB, a TakKe pe3ysIbTaThl aHAIN3a JICKCUKO-
rpaguuecKuX HMCTOYHUKOB U KopmycoB. CdopMmupoBaHa enuHas METOAOJOrMYeckas 0Oasa
KOMIIJIEKCHOTO HCCIIEIOBAHUs, B KOTOPYIO BOIUIM KIACCHU()UKAI[MOHHBIE U CPaBHUTEIIHHBIC
MeToAbl. [IpUMEHSIINCH COMOMMHTBICTHYECKIE METOIBI HHTEPBRIONPOBAHUS HHOOPMAHTOB
U TICUXOJIMHIBUCTHUECKHE METObI, CBSI3aHHBIE C MHTPOCHEKIMEH SBICHUIl MOIOAEKHOTO
nuckypcea. [t 00paboTKH pe3yIbTaTOB MCIOIB30BATIM CTATUCTUYECKHE U KOJHMYCCTBEHHBIC
METOJIbl, @ TAK)KE METOJ KOPPESILIMOHHOIO aHajau3a. Y CTaHOBJIEHbI OCHOBHBIE HCTOYHUKHU
QHIJIOSI3BIYHBIX 3aUMCTBOBAHUM B MOJOJAEKHOM JUCKYPCE, a TAKIKE COOTHOLICHUE aHTIIUIIN3-
MOB M MOJIOACKHBIX CIICHI'H3MOB. BrIsgBiIeHO BiIMsHHE COIIMAJIbHBIX XapaKTCPUCTHUK Ha pac-
MIpeIeieHne SI3BIKOBBIX BapHaHTOB. OOHApyKEHO, UTO ITOKA3aTeNd AHTIUIIU3MOB, TOTydeH-
Hble B pe3yjbTaTe OINpPOCOB, M IOKa3aTeNMd ATUX k€ eIuHul] B HamumoHanbHOM Kopiyce
PYCCKOTO SI3BIKa MMEIOT PACXOXKICHUS NPH MX COIOCTaBICHUH. B mepcnexTuBe pa3zpaboTaH-
Has KOMIUIEKCHas MOJETh MOHHTOPHHTAa MOXKET OBITh HCIIONB30BaHA JUISI MEPOTIPHUATHIMA
10 COXPAHHOCTH CHUCTEMBI PYCCKOTO S3BIKA.
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BeBeneHue

AHIIIUIM3MBI CTAHOBSITCS BCe 0OoJiee MOMYJSIPHBIMH B PEUH MOJIOABIX POC-
CHUSIH, HE3aBUCUMO OT MECTa UX MPOKMUBAHHUSA, 110J1a, KBaTU(PUKALUU U TIpodeccui,
U QYyHKIIMOHUPYIOT KaK aKTUBHBIE €IUHUIIBI JEKCUYECKOTO YpPOBHS, MOCKOIBKY
B HHMX OTpPaX€Hbl COBPEMEHHbIE TEHACHIIMH, MPOUCXOJANINEe B chepe Haykw,
KyJIbTYpBl, APKOHOMHUKH. [100anmu3aiiis COBPEMEHHOTO MPOCTPAHCTBA CO3JACT
yCIIOBUS JJi1 0COOOM NMPOHUIIAEMOCTH S3BIKOBBIX CHCTEM, a COCTOSIHME KOHKpET-
HOM SI3BIKOBOM CHUCTEMBI SI3bIKa-aKIENTopa WK SA3bIKa-TOHOPAa (QOpMHUpPYETCS
MOCPEICTBOM ONPEICICHHBIX HCTOPHUECKUX M COIMAIBHO-9KOHOMUYECKHX (hak-
TopoB. [loATOMY B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE PETHCTPUpPYETCS OO0bIIoe
KOJIMYECTBO SI3BIKOBBIX €IUHUI] (CJIOB, CIOBOCOYETAHWHM M BBIPAXKEHWI) U3 aH-
TJIMHACKOTO si3bIKa. {7151 TOro 4yToObl BOCHPENATCTBOBATH 3TOMY, ObUIM TMPHUHSATHI
3aKOHOJATEIbHbIE WHUIMATHBBI, HANPaBJICHHBIE HA YKPEIJICHUE JIMHIBHUCTHYE-
CKOMl CYBEpEHHOCTH M COXPAHHOCTHU PYCCKOH SI3bIKOBOWM CHUCTEMBI (Hampumep,
®enepanbhblil 3akoH Ne 52-03 «O rocynapctBeHHOM si3bike Poccuiickoit dene-
panum» ot 28 deBpans 2024). Ho, kK cokalleHHIO, 3TH 3aKOHOIaTeIbHbIC WHUIIHAA-
TUBBI HE JJAIOT TIOKa 0XKUIAeMOTro dpdeKTa. AIenTaMu aHTIIOS3BIYHBIX 3aUMCTBO-
BaHUM SIBIISIIOTCS MPEXKIE BCEro MOJojble poccusiHe. OHM aKTHBHO MOJIb3YIOTCSA
COLIMAJIbHBIMU CETSIMHU, BUICOXOCTUHIAMU U MPAKTUYECKU MOCTOSHHO MOTPeOIIs-
IOT AHTJIOSI3bIYHBIA KOHTEHT, YUTAas IIPU 3TOM BCE MEHBLIE PYCCKOM KIACCUYECKOM
auTepaTyphl. Pe3ynbTaThl MHOTOJETHUX NMPAKTUYECKUX HCCIENOBaHUM (B T.4. U
aBTOPOB 93TOM CTaThbU) IMOKA3bIBAIOT, YTO POCCHUNCKAs MOJIOACKb CTAaHOBUTCS
KpaiHe JOsUIbHOM K aHIVIMMCKUM CJIOBAM B BHJIE CJIEHIa II0 CPAaBHEHHIO C JPYIH-
MU ydacTHUKaMu oOmieHus. [lomyueHHBIe TaHHBIE MOJITBEPXKIAIOT T'€TEPOTeH-
HOCTh  YNOTPEOJICHUS PECTIOHACHTAMH AHIJIMACKHAX  CJIOB  MOJIOJICKHOTO
counonekTa (Petrova, Sytina, Aleksandrova, 2020: 120).
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BoNbIIMHCTBO aHIJIOA3BIYHBIX 3aMMCTBOBAaHUI MPUXOAST B PYCCKUMN JIMTe-
paTypHBIN S3bIK UMEHHO U3 MOJIOAEKHOM CYOKYIbTYpBI, TO3TOMY HCCIIETOBAHUSI
COBPEMEHHOT'0 COCTOSIHHUSI POCCUIICKOTO MOJIOJIEAKHOTO IUCKYpCa U MOJIOJIEAKHOIO
COLIMOJIEKTA SIBIISIOTCA YPE3BBIYAHO CBOEBpEMEHHBIMH. JIeKCHUeCKHUil COCTaB
HanboJiee YyBCTBUTENICH K M3MEHEHHSM, TPOMCXO/SAIINM B OKpYIKAroIIeH cpee.
Oco0eHHOCTBIO JIEKCUYECKOTO YPOBHSI SIBIISIETCSI €T0 OTKPBITOCTh U CTPEMIICHHE
K aKUENIUH HOBBIX €IMHHULI, TOCTOSHHOMY IIONOJHEHHIO COCTaBa 3a CYET 3auUM-
CTBOBaHMI, HOBOOOPA30BaHUMN, TPOAYKTOB HHANBUAYAIBHOTO CIIOBOTBOPYECTBA U
Pa3BUTHS CMBICIIOBOIO MOTEHIMANA Y TPAJAULHUOHHBIX U HOBBIX JIEKCEM U CJIOBO-
couetaHuil. BeneacTBue BbllieyKa3aHHBIX OCOOEHHOCTEH JIEKCHYECKOTO YPOBHS
MPOUCXOJISAT CEMAaHTHYECKHE MeTaMOp(O3bl MPUBHECEHHBIX eauHuUIl (Andrianova
et al.,, 2019). Pacmmpsitorcss ceMaHTUYECKUE CTPYKTYpbl aHTIUIIM3MOB KaK pe-
3yJIbTaT JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKOM BapuaTuBHOCTH (TunakuHa, [ xenenko, 2015: 65).
Habnronarotes J1eKCUKO-ceMaHTUYeCKasi alanTalus 3auMCTBOBAHHS K PYCCKOM
SI3BIKOBOM cpefie U U3MEHEHHE 00beMa MOHITHSI HHOSI3bIYHOTO CJI0BA, YTO CKAa3bl-
BAeTCSl Ha CYIIECTBYIOIIUX HAIMOHAIBHO-KYIBTYPHBIX cTepeoTurnax (AKCEHOBa,
2011: 40) u pycckoii si3p1k0BOM KapTuHe Mupa (MsH, KypesHosuu, ao, 2023: 406).
BapuaTuBHOCTH cofepxaHusl HAXOAUT OTPaKEHUE BO BHEIIHEH (opMme 3aUMCTBO-
BaHUi, y KOTOPBIX TOSBISIFOTCS HOBBIE BapUAHTHI OJaronaps MOp(hoIorHIecKuM
crmocobaM 00pa3oBaHUSA HOBBIX CIIOB, TAKUM Kak cy(dukcamus, KoMIo3uTooopa-
30BaHue, (hpaszeosiornyeckoe KajabkupoBaHue (AreeBa, AOnyminHa, ['abnpeesa,
2023: 393). IIpeanaraeTcss HapsAy C MHOS3BIYHOMN BBIJICIATH NEPEKOAMPOBAHHYIO
JIEKCUKY, KOTOpas SBISETCS pPE3YyJbTaTOM TPAHCKPUOMPOBAHUS aAHTIUIIM3MOB.
[lepexonupoBaHHbIE JIEKCEMBl XapaKTEPU3YIOTCS BapHATUBHOCTHIO BHEUTHEH
dbopMmbl (Hampumep: ¢grewxa, arwka). OOMETIPUHATHIA BApUAHT CJIOBA (DUKCH-
pyeTcs TONBKO MPU OKOHYATENbHOM 3aKpEIIEHHH B CHCTEME MPUHUMAIOIIETO
SA3bIKa. Y TEPEeKOAMPOBAHHBIX JIGKCHYECKUX EIMHUI] MPOUCXOIUT odopmieHHe
0a30BBIX TPAMMATHUYECKUX KaTeropuil U Mopdosornueckux npuszHakoB. [lepeko-
JTUPOBAHHBIE JIEKCUYECKUE €AMHULIBI CTUJIMCTUUYECKH BOCIIPUHUMAIOTCS KaK CJICHT
(Mepxkynosa, [Tpouenko, 2022: 287).

lunomesa wccnenoBaHus: aHTTIMIU3Mbl HAYMHAIOT 3HAYUTENBHO INpeolna-
JaTh CpPeld APYTUX SI3BIKOBBIX E€IMHUIl MOJOJEKHOTO COILIMOJIEKTA, TaKUX Kak
HOBOSI3 U MHAMBUAYAIbHOE CIOBOTBOPYECTBO, OJHAKO, 3TO HE BCErJa MPHUBOJIUT
K WX 3aKpeIUICHHIO B PYCCKOM JHUTEPATypHOM S3bIKE. OTO WILIIOCTPUPYIOT
PacxXoXkKJIE€HUSI MEXAY pe3yJibTaTaMH ONpPOCOB U CYIIECTBYIOIIMMHU JIEKCUKOIpa-
(uYecKUMU OMUCAHUSIMU, MPEICTABICHHBIMU B TPAAMIIMOHHBIX U AJIEKTPOHHBIX
cinoBapsix. OTCyTCTBHE AOATOCPOYHOIO KOMIJIEKCHOTO MOHUTOPHHIA AHTJIOSA3bIY-
HBIX 3aMMCTBOBAaHHUH B MOJOJEKHOM MIUCKYpCE€ U COIMOJIEKTE OIpeaemseT
aKmyanbHOCMb UCCIIEI0BaHUS.

Jlnst ompeneneHuit s3pIka MOJIOACKHU TMPEASIaraeTcs MHOXKECTBO TEPMUHOB,
TAKUX, KaK HalpuMmep, «MOJIOJCKHBIA JKAProH», «MOJOJCKHBINH CICHI»,
«uaTep)kapron» (Kombertuaa, 2011: 123). O.A. AHHMIIEHKO TOJIAaraeT, 4To CyIIle-
CTBYIOT pa3JIMYHbIE MOJIOJCKHBIC COLMOJIEKThI, KOTOpBIE OOBEIUHSIIOTCS
B «OOIIEMOJIOACKHBIN Jkaprony». McciemoBaTenb CYUTAET SA3bIK MOJIOJICKN OTHOM
u3 GOpM  COLMATBLHO-TPYNIIOBOrO JHANEKTa, KOTOPhIA Tpe/yiaraeT Ha3bIBaTh
«MOJIOJISKHBIM >KapTOHOM» MJTH «MOJIOJICKHBIM COITHONIEKTOMY (AHuIeHko, 2015: 9).
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DTO OTACNbHBIA TOJBH/ S3BIKOBOW CUCTEMBI, UMEIOIINUNA COIIMAIBHO-KYIBTYPHYIO
Y BO3PACTHYIO MapKUPOBaHHOCTb. COBOKYIMHOCTh HEKOTOPBIX S3bIKOBBIX 3HAHMI
SIBJISIETCS  OTJUYHUTENIBHBIM TPU3HAKOM OMPEACIICHHON BO3PacCTHOM TPYIIIIBI
U OTTPaHUYMBAET €€ OT JAPYTUX S3bIKOBBIX rpymm. Torjga, MOXXKHO TOBOPHUTH
0 MOJIOJIEXKHOM COLIMOJIEKTE KaK MHCTPYMEHTE JIMHI'BO-COLMAIBHOM WHKIIO3UU
uinu SKcKIo3uu. Hampumep, s3bIKOBEbl YKa3bIBalOT Ha TO, YTO COBPEMEHHBIMN
MOJIOJIC)KHBI CIICHT BBICTYIAET CIEHU(PUUECKON SI3BIKOBOM MOJENBI0, WHCTPY-
MEHTOM COIIMAJIbHOTO MCKJIIOYEHUS U COLUAIBHOTO BKIIOUEHHS, YTO HAXOAUT
BOIUIONICHUE B KOMMYHUKATHBHBIX TpakTukax. CieHroBbie HeodopMalmu CTH-
JUCTUYECKH CHIKEHHOTO PErucTpa OOILIEHUS SIBISIIOTCS OOBEKTHBHPYIOIIHMMHU
KAaTEropusIMU COLMANBbHON SKCKIIO3UM M HHKIIO3MM B PaMKax MOJIOJAEKHOTO
muckypca. OHM BaXKHBI, MIOCKOJIbKY JIETEPMHUHUPYIOT BEKTOPHI pa3BUTHS 0OIIe-
CTBa U COIMAIBHBIX TojicucTeM s3bika (Shamne, Titarenko, 2024: 84).

JIlnHaMHUYHBIN XapakTep MpoIEecCOB B cdepe CyOKyIbTYPHOH S3BIKOBOM
HOMHHAIIMA M WX COIMOKYJIBTYpPHAsI MapKHUPOBAHHOCTH MOOYXIAOT JIMHTBUCTOB
3aHUMATHCA JIEKCUKOTpaUUIeCKIM OMHCAHUEM HOBBIX JIEKCEM, O(DOPMIISIOIIUXCS
B BHJIE CJIEHIa WM >KaprOHU3MOB U COCTAaBJISATH CHEIHAIN3UPOBAHHbBIE CIOBApH,
B KOTOPBIX 3alPOTOKOJIMPOBAHbI OKKAa3WOHAJIbHbIE U HEHOPMATHUBHBIC JIEKCHUYE-
CKHe 0COOCHHOCTH MOJIOASKHOTO nuckypcea (Spears, 2000; 2006; ['paues, 2006).
Opnnako, MoJO0HBIE JTEKCUKOTpapUUEeCKHe OMUCAaHUs OBICTPO TEPSIIOT CBOIO aKTy-
AIBHOCTh U MX TMOCTOSIHHO MPUXOIUTCS OOHOBIIATH (KaK 3TO MPOUCXOAUT, HATIPH-
Mep, ¢ «TONKOBBIM clIoBapeM MOJIOASKHOTO ciieHray (Hukutuna, 2009)).

OTtcyTcTBHE AMAXPOHUYECKOTO H3YYEHMs JEKCUKOHOB MOJIOAEKHBIX CYO-
KyJbTYp HE MO3BOJSET COCTAaBUTh MPECTaBICHUE 00 UX aKCHOJIOTHYECKHX IMapa-
METpax, YCTAaHOBKAaX W SI3BIKOBOM KapTHHE MHpa. A TakKe O TOM HACKOJIBKO
3¢ (HEeKTUBHO MPOUCXOIUT aJanTalys 3aMMCTBOBAHHBIX CyOKYIbTYPHBIX HJIE0JIO-
rem (Anapees, [ImutpueBa, Hukutuna, 2023: 37). CyiiecTByeT To4Ka 3peHuUsl Ha
«COLIMOJIEKT» KAK Ha SA3bIKOBOE MOBEACHUE MOJIOAECKH B OAHOM, OTAECIBHO B3ITOM
SI3BIKOBOM CETMEHTE, HallpuMep, B comualbHbIX ceTsx (Ahmad, Haroon, Hafsa,
2022: 937). D1 ke TUHTBUCTHI CIIPABEIJIMBO YKA3bIBAIOT, YTO COIIMOJIEKT KOppe-
JUPYET C KOTHUTUBHBIMM MeXaHu3MaMu Monozbix jojed. C. Ban, A.B. Kypss-
HOBHY OTMEYAIOT 3HAYUMOCTh KOTHHUTHBHBIX MEXaHHU3MOB B IIPOLIECCE CMBIC-
JIOTIOPOXKJICHUST B PaMKaxX <« KAprOHHOTO (parMeHTa HAIMOHAIBHON KapTHHBI
mupa» (Ban, Kypbsaosuy, 2020: 54).

O0beM U cocTaB JIEKCMUECKOIrO 3amaca IO0Jb30BaTelsl S3bIKa CBS3aH
HE TOJBKO C KOTHUTUBHBIMHU aCIIEKTaMU BOCIIPUATHS OKPYKAIOIIEH 1EHCTBUTENb-
Hoctu. [lo YpOBHIO JIEKCHKHM MOXXHO CYIUTh O CTENEHH C(HOPMHPOBAHHOCTHU
HappaTUBHBIX CTPAaTErui, MPUHLMUIIAX PA3BEPHYTOCTH KOMIIOHEHTOB HappaTHBa
n ux yHu¢punupoBanHoctu (Iumkos, 2023: 323). bonee Toro, kauecTBEHHBIH
COCTaB MHAMBHUAYATbHOTO JICKCUKOHA BIUSET M Ha CHEHU(PHUKY BepOanu3anuu
CIIOHTaHHBIX W HaANpPaBJICHHBIX Happauuidl. O4YeBUIHO, YTO OJUH U TOT KE CTH-
MYJIbHBII TEKCT OyJIeT Mepecka3bIBaThCs MO-pa3HOMY MPEACTaBUTEIEM MOJIOIEHK-
HOT'O COIIMOJICKTA W MPEICTAaBUTEIEM SIUTAPHON S3BIKOBOM KYJIBTYphI CTapIlEro
BO3pacTa. THAMBUAYAbHBIN JEKCUKOH MOXET BIUATHh U HAa TAKOM BAKHBIN IOKa-
3aTenb, KaK KOJMYECTBO BOCIPOM3BEACHHBIX MPOMO3UIMA M TpaHChHOpMAIIHIO
3JIEMEHTOB MPOMO3ULUHI, MPEANOJIArarollyl0 N3MEHEHHE WIM COXpPAaHEHUE IUIaHA
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BBIpQ)KCHUS (CHHTAKTHKA) M TUIaHA COJEpKaHUs (aKTAaHTHO-TIPEIUKATHAS CTPYK-
Typa) BO BTOPUYHBIX YCTHBIX HApPaTHBHBIX KOHCTpYKIMsX (Petrova et al., 2023: 136).
[IpoBeeHHBIE HAMH JIOHTUTIOAHBIE MCCIICOBAHUSI B OHTOT'CHE3€, HAIPaBICHHBIC
Ha M3y4YEHUE SKCIUTUKAIMU MHEMHUYECKOTO COJAEpKaHHsS HappaTHUBOB, MOKa3ajH,
YTO MHIUBUAyaIbHBIE 0COOCHHOCTH BepOALHOTO JEKCHKOHA BIIMSIOT Ha IOTEH-
Man B Pa3BUTHUM KOMIIOHEHTOB HappaTHBa U pa3HooOpa3ue BO BIAJCHUU
mcKypcuBHbIME TipakTukamu (Petrova, Privalova, Kosova, 2023: 915). Kpome
TOT0, S3BIKOBbIE OCOOCHHOCTH MHEMHUYECKUX BBICKA3bIBAHUM TAK)KE€ OTPAHHUCHBI
JEKCHYECKUM COCTABOM.

Takum 06pazom, MOJIOJICKHBIN COLIMOIEKT U €T0 JISKCHUECKU COCTaB Mpe/I-
CTaBJISIFOT COOO0M CIOXKHBIA (PEHOMEH, KOTOPbI TpeOyeT MOCTOSSHHOIO KOMILIEKC-
HOTO MOHUTOpHUHTA. [I03TOMY Heab MccaeI0BAHUSI COCTOUT B ONMKUCAHUU aBTOP-
CKMX METOJIUK, IMO3BOJISIOUINX MPOBOIUTH JOITOCPOUYHBIN aHAN3 KaueCTBEHHOTO
Y KOJMYECTBEHHOTO COCTaBa aHTIUIIM3MOB B COLIMOJIEKTE POCCHUICKON MOJIOICKH
Y YTOYHEHUH CIIOCOOO0B MX JIEKCHKOTPa(UIECKOTo 3aKPEIUICHUS B PYCCKOM JIUTE-
paTypHOM SI3BIKE.

MeToabi n MaTepuanbl UCCnenoBaHnsd

Mpl kBamuuUUpyeM Hallle HCCIEJOBAHUE KAaK «IWIOTHBIA IPOEKT».
DKCNEepUMEHTAIbHbIE MUJIOTHBIE MPOEKTHI MPEIHA3HAYEHBI 711 IPOBEPKH T'HIIO-
T€3, TECTUPOBAaHUS HOBBIX MPOIECCOB M MEXaHU3MOB. JlaHHOE U3bICKaHUE
HaIlpaBJICHO HA aHAJIU3 CJIOB MOJIOJEKHOTO COLMOJIEKTA U TOr0, KAK OHU HCIIONb-
3YIOTCS B TIOBCEJHEBHOW peuM MOJIOABIX poccusH. Pa3paboTaHHbIl aBTOpamu
KOMIUIEKCHBIA MOHUTOPUHT TPEACTABISET cOOOW €AMHBIN MacITaOHBII Makpo-
MIPOEKT, KOTOPBIM BKJIFOYAET B ceOs JBa JOJITOCPOUYHBIX MUKpoIpoekTa. [lepBbrit
MHUKPOMPOEKT ObUT COCPEAOTOUEH HA MOHUTOPUHTE YaCTOTHOCTHU HCIIOIH30BAHUS
AHTJIOSI3BIYHBIX 3aMMCTBOBAHHMM B PYCCKOM MOJIOJIEKHOM COLIMOJIEKTE U TPOBO-
mwiica B Bonrorpanackom rocynapcrseHHoM yauBepceutete (2017-2019) u Capa-
TOBCKOM TrocyaapcTBeHHOM yHuBepcutere (2020-2022). Btopoii MHUKPOIPOEKT
ocymecTBIsIcs Ha Oa3ze KazaHckoro rocymapcTBeHHoro yHuBepcutera ¢ 2022
1o 2024 r. u ObLI HaLlEJIEH Ha aHAJIN3 aHIMIIN3MOB, 3aMMCTBOBAHHEIX U3 TEJIECE-
pHUAJIOB M YK€ 3aKpENHUBIINXCS B MOJIOAECKHOM JUCKYPCE.

MUuKpOpOeKThI MPECIeAOBAIM OJHY U TY K€ 11€Jb, TOATOMY Obli1a chopMu-
poBaHa enuHas MeTojAoJornueckas 0aza xommiekcHozo uccnenoBaHus. Hampu-
Mep, UId aHanu3a oOmeld HHpOpMAMKM NPUMEHSIIUCH KiIacCU(UKAIMOHHBIC
U CpPaBHUTEIIbHBIE METOJbl. MBI MMEEM €0 C MOJOAECKHON Cpellor, KOTopas
MPOAYIUPYET OMpPEACIICHHBIN CyOKYJIbTYPHBIA S3BIKOBOM MPOAYKT. M3ydeHue
COLIMOJIMHTBUCTHYECKUX SIBIICHUI HEBO3MOXXHO 0€3 OHJaiH M o(aifiH ompocos,
JUYHBIX UHTEPBBIO, SI3BIKOBBIX TECTOB, TAHHBIX U3 JOKYMEHTAIBHBIX UCTOUHUKOB.
Paborta ¢ mHpOpMaHTaMK mpesnosaraeT oOpalieHue K TMCUXOJUHTBUCTUYECKUM
METOJIaM, CBSI3aHHBIM C MHTPOCHEKIMEN S3BIKOBBIX SIBJICHHM B PEYM HOCHUTEIICHU
s3plka. KpoMe Toro, Mpl MCIOJIB30BaJIN YUCTO JIMHIBUCTUYECKHE METOMbI, TAKUE
KaK JIEKCUKO-TpaMMaTHYeCKUl, Ne(UHUIIMOHHBIN U KOHTEKCTyaJlbHbIM aHaJIN3bI.
CrartucTuueckue U KOJMYECTBEHHbIE METObl OKa3aJuCh HE3AMEHUMbBIMU MPU UH-
TeprnpeTanuy AaHHbIX. I Npe3eHTaluu pe3ysibTaToOB MCIIONb30BAICS METOJ
KOPPEJISIIIMOHHOTO aHaIn3a, KOTOPBIA MoKa3al cBor 3¢ (eKTUBHOCTh mpu oOpa-
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00TKE COLMOJIMHIBUCTHUECKUX TAHHBIX, @ UMEHHO, CBSI3eHd MEXIY 3aBUCHUMBIMU
U HE3aBUCHMBIMH NepeMeHHbIMU. [101 HE3aBUCHMBIMU IIEPEMEHHBIMU MBI IIOHU-
MaeM COIMaJbHBIC MapaMeTpbl (CTpaTH(QHUKAIMOHHBIE U CUTYaTHBHBIE), a IMOJ
3aBUCHUMBIMU TE€PEMEHHBIMU — SI3bIKOBBIE SIBJIECHHUS. Bce BHIBI 3aBHCHUMOCTEN
ONHMCaHbl B KOJMYECTBEHHOM pACHpPEIECICHUH BapUAHTOB, HAIPUMEp, HAaIlH
pecrioHieHTsl ObUH Au(pHEepeHIUpPOBaHbI M0 KaTETOPUSAM B 3aBHCUMOCTH OT MX
BO3pacTa, 00pa30BaHMsI, COLMUAIBHOIO CTAaTyca, TEPPUTOPUAIBLHOTO PACCEICHUS
U T.4. JI7s HarfmsAHOCTH MOTYYEHHBIX Pe3yJIbTaTOB Mbl MPEJCTaBUIM TaOIMYHBIC
JaHHbIE, TpaUKN 3aBUCUMOCTEH C MaTeMaTUYECKMMH U CTATUCTUYECKUMHU KpH-
TEpPUSIMU. Y CTAHOBJIEHO BJIMSHUE COLIMATIbHBIX XapaKTEPUCTUK Ha paclpeesieHue
SI3BIKOBBIX BAPUAHTOB.

Yuuxanonocmo u opueunanbHocme NPeI0KEHHOTO HAMU METOAA COCTOMT
B TOM, YTO OH IPEJCTABISIET COOOM KOMIUIEKCHOE, MUIOTHOE UCCIIEJOBAaHHUE JIOH-
TUTIOJHOTO XapaKTepa ¢ MCIOJIb30BAaHUEM MEXIMCLUIUIMHAPHBIX NpueMoB. [lan-
HBIC, MOJyYEHHbIE B pE3yJbTaTe OMPOCOB, COMOCTABISIOTCS C JIEKCHKOrpaduie-
CKHMMH MOKa3aTelsIMU U aHAIU3UPYIOTCS C MPUBJICYEHUEM MaTepuana u3 JIUCKyp-
CHUBHBIX IIPaKTUK. OTa OpUTHMHAIbHAs M TPYAOEMKas METOAUKA IO3BOJISIET
MIPOTHO3UPOBATh NEPCHEKTHBBI Pa3BUTHS JIEKCHUECKOro (POHJOA PYCCKOTO S3bIKa
B CUTYallUU TJ100aIu3aluu.

MatepunanoM uccieoBaHus CTaau pe3yiabTaThl 345 ONpOCOB, MOJIY4YEHHBIX
OT PECHOHJIEHTOB B Bo3pacTe OT 15 go 25 ner. Ilo OTHOIIEHUIO K JaHHOU
BO3pPACTHOM KaTEropuM Mbl MPEAJaraéM MPUMEHSTh TEPMHH «MOJIOJEKb» Kak
COLIMOJIOTMUYECKOE ONPEACIEHUE BO3PACTHOM I'PYMIIbI TOAPOCTKOBOTIO FOHOLIECTBA
WIM paHHE# B3pocioctu. Bee ompockl mpoBeneHsl B ¢opMe OHNANH U ogiaiiH
aHKET U MEpPCOHAIbHBIX MHTEPBBIO, 00JiIee KOHKPETHOE OCBEIIEHHE KOTOPBIX Oy-
JIET MPEACTABICHO B ONMCAaHUM MPOEKTOB. OTHOBPEMEHHO C ONPOCAMM HaM IpH-
XOZMIIOCh O0pAIIaThCs K PA3IUYHBIM JIEKCUKOTPaQHUUECKUM NCTOYHUKAM H HJIEK-
TPOHHBIM KOPITyCaM.

PesynbTaThl

[TpoBeneHHBIN KOMIUIEKCHBI MOHHUTOPHHT Ka4ECTBEHHOT'O U KOJIMYECTBEH-
HOT'O COCTaBa SI3bIKOBBIX €IMHUIL MOJIOJICKHOTO COLIMOJIEKTA KaK COCTaBHOM 4acTH
MOJIOJIS)KHOTO JCKYPCa BBISIBIJI CIIEAYIOMINAE (HaKTHI.

1. Jlekcukorpadudeckoe OMHCAHHE PA3TOBOPHOTO SI3bIKA MPEICTaBUTENCH
OMPEIETICHHON BO3PACTHOM TPYIIbl CTAIKUBAETCA C U3BECTHBIMU TPYAHOCTSIMH.
OTH TPYIHOCTH MPEIOTPEICIICHBI 0COOCHHOCTSIMH JICKCHUECKHUX eAMHHMII, (popMu-
PYIOLIMX KOPIYC MOJIOJAEKHOTO conuoiiekTa. Cpeau Takux €JUHULl — aHIJIMIN3-
MbI, OKKa3MOHAJIU3MBI, TPOIYKTHI MOJIOAECKHOIO CIIOBOTBOpUYecTBa U T.A4. CocTaB
MOJIOJICKHOTO COITMOJIEKTa MTOCTOSTHHO MEHSIETCSI, IOTOMY YTO BCE BBIIICTIEPEUYHC-
JICHHBIE JIGKCHUECKHE EIUHHIIBI XapaKTEePHU3YIOTCS BBICOKOH CKIOHHOCTBHIO
K TpaHcOopMaIusaM 1 BHIOU3MEHEHUSM.

2. AHTTUIIM3MBL B MOJIOJICKHOM JIUCKYpCE 4Yallle BCETO MPOSBISIOTCS
B HMHTEPHET-KOMMYHHKAIIMH, MEXKIMYHOCTHON KOMMYHUKAIIMU U PEXE B KPYTY
cemeitHoro oOmierus. TOT ¢akT, YTO aHTIOSI3BIYHBIC 3aMMCTBOBAHUS YaIlle BCETO
WCTIONB3YIOTCS. B MHTEPHET-KOMMYHUKAIIMU TOATBEP>KIAIOT M JaHHBIC OMPOCOB
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(123 cnyuas ynorpebnenust u3 300 3aduKCHpOBaHHBIX), a TAK)KE aHAIMU3 COJEp-
KHUMOT0 371eKTpoHHbIX nojakopnycoB HKPS. Haubonpias koHLeHTpays aHIim-
IU3MOB B COBPEMEHHOM DPYCCKOM S3bIKE OOHapyxwuiach B mozakopmyce «Cormm-
aJbHBIC CETN».

3. JlaHHBIE O YACTOTHOCTH yHoOTpeOnaeHus aHrauim3MoB corijacHo HKPS
U HallMX OHJIalH-o1pocoB paznuuarorcs. 1o nanueiv HKPS ciioBo MoxeT umersb
OUYeHb HU3KYIO YaCTOTHOCTh yHoTpebieHus, Hampumep, ipm > 0,09, a B ompoce
MH(POPMAHTOB MaPKUPYETCsl KaK MIMPOKOYIOTPEOUTENBHOE.

4. CounanbHble XapaKTEPUCTUKH BIIUAIOT Ha paclpe/ielieHUe 3aMMCTBOBAH-
HBIX A3BIKOBBIX BAPUAHTOB, TOTJA KaK I'€HJICPHBIE HE BIIUSIOT.

5. HaCTOTHOCTh aHIJIMIM3MOB, 3aKPENUBIINXCSA B CHCTEME PYCCKOTO SI3bIKA,
MOXHO YCTaHOBUTb Ha OCHOBE Pa3iIW4HbIX IOKa3arened. Hanmpumep, ¢ moMoIbo
rokasareneu, npexacraBieHHbIXx Ha onuuu «lloprper cnoBa» B HKPS u3 Bcex
BUJIOB TEKCTa U 3apUKCUPOBaHHOM B rpade «YacToTHOCTh (OCHOBHON KOpIYC)
imp». YacTHOCTb €AMHUI] IO COIMAJIBHBIM CETSAM IpeAjaraeM ONpeAesaTh
U3 pacyeTa COOTHOIIEHHS OOIEro KOJMYECTBA €IUHUI] K KOJMYECTBY CIIydacB
yHOTpeOIeHHsI aHIJIOA3BIYHOTO 3aMMCTBOBaHMsS. Torna MOXKHO —BBIUHCIHTh
IIPOLICHTHOE COOTHOILEHWE YACTOTHOCTH AHIVIMIIM3MA II0 OTHOLICHUIO KO BCEM
JIEKCUYECKUM €IMHUIIAM.

6. O cTeneHu pacnpOCTPAHEHHOCTH AHIVIMIA3MA B MOJIOJEKHOM JUCKYpCe
U COLHOJICKTE MOXHO CYIUThb II0 CTPYKTypE€ M OpraHU3alMHU €ro JIEKCHKO-
cemanTuyeckoro nosisi. Hosele Bo3moxkHocTH HKPS mo3Bonstor mpous3BoauTh
TeHepaluio JEKCUKO-CeMaHTUYeCKuX moniei ¢ momomnsio HelipoKPS (Momenu
aBTOMATUYECKON pazMeTku ¢ ML-uHCTpyMeHTaMn).

7. JlaHHBIE O paclpenesIeHM KOHKPETHOI'O aHIVIMIHA3Ma Ha MUJUIMOH CIIO-
BopopM (IO JaTaM) CONOCTaBUMBI C pE3yJbTaTaMHM T'€HEpaluu JEKCHKO-
CEMaHTHUYECKOT0 1oJis aHruuu3ma ¢ nomouibo HelipoKPS. CoBokynHOCT 3THX
JAHHBIX JTA€T MPECTaBIEHNE 00 YPOBHE aKIENIIUU aHTJIUIU3MA.

8. O HEHCKOHHOM XapakKTepe aHIVIMLIU3MOB U3 MOJIOACIKHOIO COLMOJIEKTA
MOXET CBHJIETEILCTBOBATH TOT (hakKT, yTO 0K0JI0 60 % BCeX MMEIOMIUXCSI KOHTEK-
CTOBBIX SA3BIKOBBIX CHUTYallM IO KOHKPETHOM JIEMME HE OTBEYaeT HENOCpea-
CTBEHHO OCHOBHOMY JIEKCUYECKOMY 3HAYECHMIO.

O6cyxaeHune
OnucaHne nepBoro mukponpoekTa (2017-2022 rr.)

3agauell 1aHHOTO MHKpOINPOEKTa OblUla MPOBEPKAa YACTOTHOCTH HCIOJIB30-
BaHUS AHTJIOSI3BIYHBIX 3aMMCTBOBAaHHUH (aHIIMLIM3MOB) Ha (poHE PYCCKUX MOJIO-
JEKHBIX CJIEHIM3MOB. OOBEKTOM HCCIEAOBAHUS CTAJl COLMOJEKT PYCCKOSI3bIYHOM
MOJIOZICKH, MTPEACTABICHHBIN AHIVIMIIM3MaMH, KOTOPbIE HALUIM CBOE JIEKCUKOTpa-
¢udeckoe onucaHue B JIByX MCTOYHHMKaX. Bo-mepBbiX, 310 «CioBapb MOJOACK-
HOTO CIICHTa», COCTABJICHHBIM y4YE€HBIMM BOIrorpaickoro rocyaapCTBEHHOTO
yauBepcuteta (Illamue, Pebpuna, 2017) u snexTpoHHBIN crnoBapb «Harumonamns-
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HBI KOpIyc pycckoro sasbika»! (HKPS). JlaHHbIi MUKpOHpOEKT ObLT paspaboTaH
u peanusoaH npodeccopoM A.A. IlerpoBoii. B skcniepumente u cbope matepua-
Ja MPUHSIM y4acTUe MarucTpaHThl U3 ropoaoB Bosrorpaga u CaparoBa. OGpa-
OOTKYy M aHaJIM3 MaTepualia BBHITIOJIHWIA MarucTpaHTsl mpodeccopa A.A. Ilerpo-
BOI1 1OJ] €€ HEMOCPEACTBEHHBIM PYKOBOJICTBOM.

Marepuan  aud MPOEKTA cobuparncs MOCPEACTBOM OHJIaNH-
COLIMOJIMHTBUCTUYECKOTO OMPOCca U JUYHBIX UHTEPBbIO. [l pa3paboTKu aHKETHI
HE00X0MMO OBIJIO ONPENEeNUTh TaKWe MapaMeTpbl, KaK TPaHUIBI HAOIIOIACHNUS,
KOJIMYECTBO JIEKCUYECKUX €JIMHUI], MECTOMOJOKEHHUE M BO3PACT PECIIOHICHTOB.
Onpoc Owbu1 mpexacraBineH Ha caiitax GoogleForms u Survio. Taxke daiiisr
C OIpOCaMU pacchUIAMCh BOJOHTEPAM B BUE AJIEKTPOHHBIX aHKeT. Kpome Toro,
OTIPOC MPOBOIWICSA OQIIaliH, M YYaCTHUKU MOydain OymaxkHbie Gopmbl. Takux
OMPOCOB ObLIO HEMHOTO, HO OHU TOMOTJIM HaM MOJYyYUTh LIEHHYIO0 HH(OpMAIIHIO,
MOTOMY YTO BO BpEMs JMYHBIX O€cell MOXHO y3HaTb MHEHHE HCIBITYyeMOTo
U YTOYHHUTH HEeKoTopkle neranu: «During an oral conversation with respondents,
an interviewer has excellent opportunities to get detailed comments and to make
some clarifications» (Privalova, 2021: 189). YuacTHMKamMM epBOro MUKPOIPOEK-
Ta CTaJU TPEICTABUTENM PA3HBIX COLMAIBHBIX CJIOEB, XOTS OOJBIIYI0 YacTh
W3 HUX COCTABJISUIA CTYJCHTHI U COTPYIHHUKH YUEOHBIX 3aBEJCHUMU, AT KOTOPBIX
PYCCKHH SI3BIK SIBJISCTCS pOAHBIM. Takum 00pa3oM, MOXKHO CKaszaTh, YTO Hallla
rpynna uHGOPMaHTOB ObLIA TOCTATOYHO PENPE3CHTATUBHOM B PA3TUYHBIX aCTIEK-
TaX. VM3Ha4aabHO MBI HE CTAaBWJIM HUKAKWX OTPAaHUYEHUH 1O BO3PACTHBIM TpYII-
MaM HalllUX PECHOHJEHTOB. B pe3ynbTaTe MBI MOJTYYHIM OTBETHl YYAaCTHHKOB
B Bo3pacTe oT 16 g0 46 jner, oHaKO, UIsl JAHHOTO IIEJIEBOTO MCCIICAOBAHUS MBI
0TOOpay OTBETHI TOJBKO PECIIOHICHTOB B Bo3pacte oT 16 g0 25 ner.

Heckonpko cloB ciemyer ckazaTh O BBIOOpE JIGKCHYECKUX eIWHUIL IS aH-
KET, KOTOpbIE pachpocTpaHsuinch depe3 cailtel GoogleForms, Survio u mocpen-
cTBOM o(naitH-uHTEepBhI0. CHAaYama aHTIIOA3BIYHBIC 3aMMCTBOBAHUS OBUIH B3SITHI
u3 «CrnoBaps monoaexHoro cieHray (Lllamue, Pebpuna, 2017). MeTon crmonrHoii
BBIOOPKM B al(aBUTHOM MOpPSAKE OKazajcs Haubosee 3(P(PEeKTUBHBIM B IIJIaHE
BbIOOpa sekceM. J{ms ogHON aHkeThl Opanu He Oojee 20 JEKCHMYECKUX €IUHMUII.
Bcero B pamMkax mepBoro MHUKpOIPOEKTa OBIIIO COCTaBICHO 135 aHKET ISl TAKOTO
*e yucna ucneityembix. [1o nanaeiM «CrnoBapst monoaexHoro cienra» (Illamue,
PeGpuna, 2017), B pycCKOS36IYHOM TI0JI€ MOJIOJICKHOTO COLMOJIEKTa 3aHKCHPO-
BaHO 1376 enqunun cnenra. U3 Hux 174 anrnunusma, aJanTUPOBaHHBIX K PYCCKO-
S3BIYHOMY HAIMCAHHWIO TMYTEM TPAHCIUTEPALWH, HO C COXpaHEHHEeM oO0pasia
AHTJIOSI3BIYHOTO MPOU3HOIIEHUS. TakuM 00pa3oM, MbI MOTYYHIN MPEICTABICHHE
0 YaCTOTHOCTH W TPUOPUTETHOCTH HCIIONB30BaHUS MOJOACKHBIX CICHTU3MOB
B 1LI€JIOM, U, Ha 3TOM (oHe, yHnoTpeOIeHHs aHTTUIIM3MOB B yacTHOCTH. Ha 3akito-
YUTEIHHOM JTalle MUWIOTHOTO WCCIICAOBAHUS BBISBICHHBIC AHTIHIM3MBI CBEpS-
JUCHh C TEMU JaHHBIMU O HUX, KOoTophie mpencraBieHsl B HKPS, a ux yactotHOCTH

! HaumonansHbIi KopIyc pycckoro aseika. URL : https://ruscorpora.ru/ (nara obpamieHus :
15.07.2024).
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ynotpeOieHust ObUla COMOCTaBlieHAa C JaHHBIMU IPOBEJECHHOTO HAMM OIpPOCa.
Huxe MBI paccMOTpUM IPUMEPBI HEKOTOPBIX aHKET.

Ankera 1. PaccMoTpuM mpuMep aHKEThl 1JI1 PECIOHJIEHTOB B BO3pacTe
ot 17 no 25 ner (puc. 1). Ilo rennepHoii penpezenratuBHocTH 60 % cocTaBuIn
My>kuuHbl 1 40 % — >xeHIMHBL. Bee yyacTHUKH onpoca ObLIN pyCCKOS3bIYHBIMU
CTYJEHTaMH WM BBITYCKHUKaMU By30B Bonrorpama. [Ipu ompoce pecrioHIeHTHI
JOJDKHBI OBUTH YKa3aTh CIEAYIONIYI0 HH(popManuio o ceode:

MOJT YYaCTHHKA: MYXKCKOM

BO3pacT y4yacTHUKa: 18

YYaCTHUKHU: CTYJIeHThI Boirorpaackoro rocyapcTBEHHOTO YHUBEPCUTETA

Tabmya 1
Mpumep aHkeTbl
YacTto- Couuanbhas cepa O6cToATenbcTBa (MecTo),
Tauc- UCNONL30BAHNS CNOBA Mpu KOTOPbIX 3TO CJIOBO
Cnoso nosnb- ncnonb3yeTtcs
sosa- Yi MoecenHe
HMn- BCeAHEeB-
HUS Poau- -
(0-5) Te?m %’3" Aom Bep- UHTepHeT TB Hoe
cuteTt obLeHue

daknHWNT 0 - - - - - - -
®daHat 4 - + - + - + +
®dapageit 0 - - - - - - -
dact 4 - + + + + - +
dadakatb 1 - - - + - - +
deiik 4 - + — + + _ +
bdeiin 2 - + + + + - +
decTrBaNUTL 1 - - + + + - -
durace 5 + + + + - - +
durns 5 + + + + + + +
Dunkm 1 - + - + - + -
dununa HeH- 0 _ _ _ _ _ B _
YnTb
dunoHnTb 4 + + + + + - +
dunbpenepc 0 - - - - - - -
dunbTpoBaTH 3 + + - - + - +
®duika 3 + + - + + - +
®dnewka 4 + + + + + + +
donnosuTb 3 - + - + + + +
®dopenb 1 + + - + - - +
dpaep 3 - + - + + - +

M cTo4YHMK: PacyeTbl BbiNONHEHbI A.A. [IeTpOBOI Ha OCHOBE MaTtepunasnos
aBTOPCKOro Koprnyca nccnegoBaHus.
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The sample of a questionnaire

Table 1

The circumstances (place)

Fre- Social sphere of word use
in which this word is used
quency
Word Everyday
use Par- Univer-
Friends Home Internet commu-
(0-5) ents sity
nication
Fuckingshit 0 - - - - - -
Fan 4 - + - + - +
Faraday 0 - - - - - -
Fast 4 - + + + + +
Fafakat’ 1 - - - + - +
Fake 4 - + - + + +
Fail 2 - + + + + +
Festivalit’ 1 - - + + + -
Figase 5 + + + + - +
Bullshit 5 + + + + + +
Filki 1 - + - + - _
Babysit Philip 0 - - - - - -
Filonit’ 4 + + + + + +
Fildepers 0 - - - - - -
Filter 3 + + - - + +
Fishka 3 + + - + + +
Flash card 4 + + + + + +
Follow 3 - + - + + +
Trout 1 + + - + - +
Fraer 3 - + - + + +

S o urce: Thedatawas calculated by A.A. Petrova based on the research corpus collected
by the authors.
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YacToTa MCOAB30BaHUS CJIOB M3 Ta0d. 1 mpeacTaBieHa HAa KPyroBOW Jva-
rpamme, KoTtopasi Oblla cO3JjaHa C UCIIOJIb30BaHUEM IPOTrPaMMBbl OHJIAWH-CIIOBAPS
HKPA (puc. 1).

®openb o
®onnosnTh ZFT% ?aK”:'”"'”T daHaT dapageit
bpaitep0% 8% 0% pacr Padaxatb

6% 2%

o

deink
8%

deitn
4%
ecTuBanuTb
®dunbaenepc 9%
0%
PunoHnTbL dununnal 29 10%
8% HAHYNUTD

0%

durace
10%

Puc. 1. YacTtoTa ncnonb3oBaHus cnoe 13 tabn. 1
M CcToOYHMK: pacyeTbl BbINONHEHbI A.A. [1eTpOBOM Ha OCHOBE MaTtepunasnos
Kopnyca nccnenoBaHus.

Fan
Trout nger Fuckingshit 8o,  Faraday

(o]

2%\ 0%

Fast
0% 89% Fafakat'
2%

Flesh card, Follow
8% \ 6% —_

Fake

Fishka
o 8%
X—' Fail
Filter -
—_
6% Festivalit'
Fideners Figase 2%
o% .., / Babysit Filki Bullshit 10%
Filonit Philip 2% 10%
8% 0%

Fig. 1. Frequency use of the words from Table 1 presented in the pie chart
S o urc e : thedatawas calculated by A.A. Petrova based on the research corpus.

Kak BuaHo, Haubojee 4YacTo yHOTpeOJIIEMBIMU CJIOBAaMHU ObUIM: ¢hucHs,
@ueace. HeMHOTO pexe yrnoTpeOsieMbIMU OKa3aJIMCh TaKWe CJIOBA, Kak: ghanam,
gacm, @eiix, uronums, ¢rewra. EcTh cioBa cpeHed 4aCTOTHOCTH — @uib-
mposams, uwika, ornosums, paep ¢hetin, MEHEE YIOTPEOIIEMBIE CIIOBA —
Qagaxams pecmusanums guaku ghopenv; peako ynoTpedaseTcs WM HE YIo-
TpebsieTcs BooOme — gaxunwum, ghapadeti, Purunna uanuums, unvoenepc.
Mpbl npoBepHsin BbIIIEYKa3aHHbIE AHTIMLIMU3MBI ¢acm, ¢peiix, ¢panam, prewxa
(fast, fake, flash, fan) B8 HKPS w BBISIBIUIM 9aCTOTHOCTh WX YIOTPEOJICHHUS
B COOTBETCTBUHU C NPEICTABICHHOM TaM MH(popmauuei. PaccMoTpuM HECKOJIBKO
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MIPUMEPOB COBMECTUMOCTH MH(pOpMaluu B JABYX cioBapsax. Hampumep, ciioBo
«acT» 03HAUACT JeNaTh YTO-TUO0 OBICTPO, OUEHBb OBICTPO, HE OCTAHABIUBASCH
(cornacHo «CroBapio MOJIOJIEKHOTO clieHTa»). IHTepecHO To, UTO aHHOE 3Haye-
Hue crnoBa He 3adukcupoBano B HKPS. EnuncTBeHHOE 3HaueHUe cioBa «(acT»,
3adukcupoBanHoe B HKPS, — 310 coueranue «gact ¢pya» (4To SBISIETCS Kalb-
Kol u3 anrmmiickoro s3eika «fast and food products»). YacToTHOCTH cioBa
«(acT» B 001IEyOTPEOUTETHHOM BapHaHTE PYCCKOTO s3bIKa HU3Kas, ipm — 0,36.
([laHHBIE O YACTOTHOCTH aHIIIMLU3MA «(acT» HA MUIUTMOH CIIOBO(OPM B OCHOB-
HoM kopnyce HKPS npuBenens! Ha puc. 2).

2 @ 3anpoc 1 (383 cnakMsaHaR)

2003 2006 2889 2812 2815 2018 20212022
2003 2806 2088 2012 2015 2018 20212022

Konu4ecTeD TeRETOB

Puc. 2. [JaHHble 0 YaCTOTHOCTW aHrnum3mMa «gacT» Ha MUIITIMOH COBOGOPM (Mo aAatam)
McTouyHNMK: caenaH A.A. MNMeTpoBOM C NCNONB30BaHMEM NporpamMm oHnamH cnosaps HKPHA, npeacras-
JIEHHOr O Ha CTPaHULE AaHHOMO aHrI0A3bIY4HOMO 3aMMCTBOBaHUS :
https://ruscorpora.ru/word/main?req=dacT&seed=4288854320849368&gr=S
(nata obpalieHus : 10.07.2024).

Fig. 2. Data on the frequency of the anglicism «gacT» per million wordforms (by date)
S o urce: wasdesigned by A.A. Petrova with the help of the programs of the RNC online dictionary, which
is presented there on the page of this English-language borrowing. Retrieved July 10, 2024 from
https://ruscorpora.ru/word/main?req=®acTt&seed=4288854320849368&gr=S

[IpuBenem mnpumMepsl (YHKIMOHHPOBAHHS AHTIUIM3MOB B MOJIOACKHOM
JMCKYypCe, KOTOPBI MPaBOMEPHO paccMaTpUBaTh KAK KOMMYHHUKATHBHO-PEYEBOU
akT M HPOAYKT KOMMYHHMKAaTHBHO-pEUeBON JesTenbHOCTH (AOnenbxaMus,
Anedupenko, Uymak-Kynp, 2023: 11-12). MononexHslii AUCKYpC — 3TO Ta
Iiouiaka, Ha KOTOPOW IPOMCXOJIUT CaMOBBIPRKEHUE SI3BIKOBOM JIMYHOCTH
1 MaHudecTaluuss MHAMBUIYAIbHOCTH, U 3TUM MOXXHO OOBSICHHUTH CTpEMJICHHE
K BKJIIOYEHHUIO B peyb Pa3jIMYHOrO poja 3aMMCTBOBaHMIl, )KaproHU3MOB U CIIEH-
ru3MoB. VCTOYHHKaMU HpPUMEPOB YMOTPEOJICHMS AHTIHUIM3MOB B COLIMOJIEKTE
IpearaeM paccMaTpuBaTh 3alyicy 00LIeHus B popyMax M yarax Ha caitax poc-
CHICKHX BY30B, B COLIMAJIBHBIX CETSIX 00pa30BaTENbHBIX YUPEXKACHUHN U MyOIuKa-
UM B DJIEKTPOHHBIX CTYJEHUECKUX ra3zeTax. Tak ObUT1 3a)MKCUPOBAH CIEAYIOMIAN
npUMep ynoTpeOseHHsl aHTIUIU3Ma «¢acT» ¢ pa3BUTHEM €ro CeMaHTUYECKOIro
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3HAUYCHMS: «Y KOMIIAHMH €CTh LIAHC MPOBECTU MWIOT U 3aKIHOYUTh KOHTPAKT
c ...maptHepoM 1o ghacm-mpexy» (Ctynendeckas razera HI'TY «3ueprus»).

Eme oaun npumep pacxokIeHUS YaCTOTHOCTH YIOTpeOJIeHUsI B MHIEKCAX,
MPEIOCTABICHHBIX BYMS JEKCUKOTpahUIECKUMU UCTOUYHUKAMHU, KOTOPBIE OBLIH
WCIIONB30BaHbl HaMU B NWIOTHOM HCCIENOBAHMM. Tak, ciIoBO «eldk»
(OoT aHrNIMHCKOTO fake — HE HACTOSIIWHA, MOANETHHBINA, (PEHKOBBIN, BBHIMBICEN)
no gaaasiM HKPS nmeeT oueHb HU3KYIO0 4acTOTHOCTH yroTpebaeHus, ipm — 0,09.
JlaHnHple O YacTOTHOCTH ymoTpeOneHus cormacHo HKPS w Hammx onmaifn-
onpocoB pasznnyaroTcs. Cpen MOJIOAEKH, IO JaHHBIM OIPOCa, 3TO CIIOBO BCTpE-
gaeTcst OBOJBHO 4acTo: «B Hame Bpemst uHdopmanus — BaioTa, a etk —
WHCTPYMEHT mpuBieueHus BHUMaHUs» (CryaeHdeckas raszera KHAIL'Y). Ilpu
nanbHenIeM (yHKIIMOHUPOBAHUH B JUCKYpPCE MOSBISIOTCS BapUAHTBI ATOTO CJIO-
Ba KaK pe3yjbTaT CJI0BOOOpPA30BaHUS WJIM KOMIIO3UTHOTO CIOBOCIIOXKEHHS C €l
OHUM aHTIUIU3MOM: «CTylIeHTaM paccka3aid O 3aKOHOMPOEKTE O (helKo8bix
HOBOCTAX», «llosiBNeHue «geiik HbI0C» YCIOXKHAIOT pabdoTy MHGOPMALMOHHBIX
ciyx6» (Caifr ¢akynprera KypHamuctuku MI'Y). JlaHHBIE O YaCTOTHOCTH aH-
mmnu3Ma «(eiik» Ha MUUTHOH ciioBodopM B ocHoBHOM kopnyce HKPS mpuse-
JIeHbI Ha puc. 3.

2,

F

[ ]
ww

Puc. 3. JaHHble 0 YaCTOTHOCTM aHrnMum3mMa «emnk» Ha MUIIMOH CnoBodOopM (Mo Aatam)
McTouyHNMK: caenad A.A. NeTpoBOl C NCNOB30BaAHNEM NPOrpamMm oHnarH cnosaps HKP4A,
NpPencTaBfEHHOro Ha CTPaHULLE AAaHHOMO aHMNOA3bIYHONO 3aMMCTBOBAHMS :
https://ruscorpora.ru/word/main?req=®eiik&seed=4591192237756750&gr=S
(nata obpalleHus : 11.07.2024).

Fig. 3. Data on the frequency of the anglicism «¢eiik» per million wordforms (by date)

S o urce: wasdesigned by A.A. Petrova with the help of the programs of the RNC online dictionary,
which is presented there on the page of this English-language borrowing. Retrieved July 11, 2024 from
https://ruscorpora.ru/word/main?req=®eink&seed=4591192237756750&gr=S

ITo manneim HKPS, cnoBo «panat» (dhanat — »sHTY3MACT, OanmeToma,
(haHaTUK, TIPUBEPKEHEI, CTPACTHBI TOKJIOHHUK, JIOOUTENh, CTOPOHHUK),
Hanpumep: «Ho MbI Beib TaM ObUIM HE B TIOCJIETHHN pa3, mpaBaa? Bastensamu —
WCTUHHBIMU JHTY3WacTaMu, ganamamu cBoero» (CrtynmeHueckas razera HI'TY
«Oueprus»). B HKPS npuBoaurcs TonkoBaHue cinoBa «(aHaT» OTHOCHTENBHO
KOHKpeTHOU cutyaruu: «[Ne 1, myx, 18, 1987, ctynent]| ®yrOonbHbIN hanam /
KOTOPBII COOMpaeT MoKepTBOBAHMS sl IIEPKBU / 3HAET / Kak cIelaTh >KU3Hb
paiiona sryuire. [Pacckasbl Mmonoapix siroaeit o cede (2005)]».
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AHTIUITU3M «(paHaT)» UMEET CPEIHIOI0 YacTOTy ynoTpebieHus ipm — 2.17.
JlaHHBIE 0 YACTOTHOCTH AHTJIMIIM3Ma Ha MHIJUIMOH CIOBO(OPM B OCHOBHOM KOp-
nyce HKPS oroGpaxkensl Ha puc. 4. BumHO, 94TO 3TO peakwii ciydaid, Korjaa
pesynbratel onpoca u ganaeie HKPS mnst cnoBa «ganaTy B GiI0Ke 4aCTOTHOTO
ynotpeOJaeHus B CpEAHEM COBIAAAIOT.

— 3anpoc 1

@ 3anpoc 1 (Des crnaxmBanis)

©

1998 1995 2008 2005 20180 2015 2028 2022

KonuuecTeo TEkCcTOB

Puc. 4. [JaHHbIE 0 4YaCTOTHOCTW aHrNMUM3Ma «paHaT» Ha MUIIIMOH CIOBOdOPM (Mo AaTam)
McTouyHNMK: caenaH AA. lNeTpoBOl C UCMOJSIL30OBAHWEM MPOrpamMm oHnarH cnosaps HKP4A,
npeacTaBNeHHOr0 Ha CTPaHWLLE AaHHOIO aHrosi3bIMHOIO 3aMMCTBOBAHNS :
https://ruscorpora.ru/word/main?req=daHaT&seed=6990963670287246&gr=S
(nata obpaweHuns : 15.07.2024).

Fig. 4. Data on the frequency of the anglicism «¢anat» per million wordforms (by date)

S ource: Thegraphwas designed by A.A. Petrova with the help of the programs of the RNC online
dictionary, which is presented there on the page of this English-language borrowing. Retrieved July 15, 2024
from https://ruscorpora.ru/word/main?req=dPaHat&seed=6990963670287246&gr=S

KpOMe IMOJIYYCHHUA JAaHHBIX O YHaCTOTHOCTHU CJIOBA HAa MUJIJIMOH PYCCKOA3bIY-
HBIX CJIOBO(GOPM MBI TaKXKe MPOM3BENM TreHepanuio ¢ nomomibio HeiipoKPS
(Momenu aBroMatuueckoi pasmetrku ¢ ML-unctpymentamun HKPS) nexcuxo-
CEMaHTUYECKUX IToJIeH BBIACJICHHBIX AHIJIMIIN3MOB. JIekcHKo-ceMaHTHUYECKOE
none (JICII) crnoBa «ganat», chopmupoBanHoe HelipoKPS, npencrasieno
Ha puc. 5. (B danvuetiuem, npu onucanuu, ceenepupogaunvie JICII 3aumcmeo-
B6AHHbLIX AHSTIUYUIMOE 6y0ym npe()cmaeﬂeHHbmu MOJIbKO 6ep6aﬂbelMu cocmae-
JAOWUMU).

NMOKMNOHHWK backerbonucr

bonenbLIVK  okep

Gankep q)a HaT

naHK TeaTpan
dyTBonMCcT MenomaH

AdBTOMOHLUMK

Puc. 5. Jlekcnko-cemaHTn4eckoe none cnosa «paHar»
M cTouHNMK: PucyHok chpopmmpoBaH nporpammoit HeripoKP4A
https://ruscorpora.ru/word/main?req=®aHaT&seed=6990963670287246&gr=S
(naTa obpalleHus : 15.07.2024).

Fig. 5. Lexical-semantic field of the word «¢panart»
S o urce: Thefigure was designed by the Neuro-SubCorpus of the Russian National Corpus. Retrieved
July 15, 2024 from https://ruscorpora.ru/word/main?req=®PaHaTt&seed=6990963670287246&gr=S
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«Diaemka» — YETBEPTHIM aHIVIMIM3M, KOTOPBIM pacCMaTpUBAJICS B 3TOM
orpocHUKe. «diaemka» — pa3roBOpHBIN TepMuH, o3Hadarouii USB-dmam-
KapTy uiu (iadm-namsaTh. IMEHHO B TaKOM 3HAYEHUU CJIOBO MPAaKTHUYECKU BCETAa
yIOTpeOsieTcss B MOJIOJCKHOM JTUCKypce: « MBI MpeicTaBUINCh, Ha3BaJlU TPyII-
Iy, MOCJIE Yero OH BbIAaJ 3aJaHue U @rewky co cioBamu: «berure B caloH,
pacnedaraiiTe MHe I1akaT U KpykKy» (Ctynendeckas razera HI'TY «Oneprus»).

Cpenu ceMaHTHYECKHUX accoluaToB, creHepupoBaHHbIx HelipoKPS, orme-
YeHBI TaKHE CIIOBA KaK: O0OUHa, npunmep, cmapmeon, ayouoxaccema, Ouckemad,
suUOeoMacHumoon, ouckogoo, ckauwnep, niarnwem, nHoymoyk. B HKPS gactora
cioBa Hu3Kas — ipm — 0,19. OzxHako, MO JaHHBIM HAIIEro MWJIOTHOIO ONpoca,
CIIOBO «(IemIKay SBISETCS JOCTATOYHO MOMYJSPHBIM U YacTO yHOTPeOIsieMbIM
CIIOBOM Cp€Ou MOJIOJekH. J[aHHBIE O YAaCTOTHOCTH aHIIMLIM3Ma «{uIelmKa
Ha MUJUTHOH ciioBoopM B ocHOBHOM Kopryce HKPS npusenens: Ha puc. 6.

. 3anpoc 1 (6e3 CrNasMBaHHA)

2803 2085 280 2809 2011 2013 2015

KonuuecTeo TekCTOB

Puc. 6. [laHHble 0 4aCTOTHOCTU aHrNMuM3ma «pnaewka» Ha MAUIIMOH CNOBO(GOPM
(no patam)

McTouyHNMK: caenaH A.A. lNMeTpoBOW C NCNONB30BaHMEM NporpamMm oHnanH cnosapa HKPA,
npeacTaBEHHOro Ha CTPaHMLE AAaHHOMO aHMN0A3bIYHOr0 3aUMCTBOBAHUS :
https://ruscorpora.ru/word/main?req=dnewka&seed=2926826865493596&gr=S
(nata obpaweHus : 15.07.2024).

Fig. 6. Data on the frequency of the anglicism «¢dnewuka» per million wordforms (by date)
S o urce: wasdesigned by A.A. Petrova with the help of the programs of the RNC online dictionary,
which is presented there on the page of this English-language borrowing. Retrieved July 15, 2024 from
https://ruscorpora.ru/word/main?req=®nelka&seed=2926826865493596&gr=S

AHkera 2. B uccnenoBaHuM NpUHSIM yyacThe 15 CTYJIEHTOB BOJIrOrpaj-
CKHX BY30B U KOJUIEIKeH B Bo3pacTe oT 16 no 24 ner, sl KOTOPBIX PYCCKUN
A3BIK SIBJISIETCS POAHBIM. BHauane Mbl NPEIOKUIM UM 3alOJIHUTh aHKETy IS
YTOYHEHMS COLIMOJIMHIBUCTUYECKUX MApaMeTPOB JAaHHOW TPYIIIbI UCHBITYEMBIX.
PecnioHeHTHI JOKHBI OBUIH yKa3aTh CBOH 110JI, BO3PACT U MECTO MOJIyYEHUs] UMU
obOpaszoBanus. Ilo dakry, cpenn HUX okazamochk: 11 >keHIUH, 4 MYyXYHUHBI,
3 yenoBeka — B Bo3pacte 21 roga, 6 yenoBek — B Bo3pacTe 20 neT; 3 uenoBeka
B Bo3pacTte — 19 jer, 2 yenoBeka — 18 et u 1 yenosexk — 16 ner.
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Pecrionnentam ObLT MpeUIOKEH CIIMCOK CJIOB, B KOTOPOM HE COJAEPKaOCh
HUKAKUX TOSICHEHUH OTHOCHUTENBHO KOHTEKCTa WJIM 3HAYCHHUS 3THX BepOalbHBIX
€IUHUL. 3aTEM MBI TOIPOCUIIN PECIIOHIEHTOB OLICHUTh KA)KJI0€ CIOBO B COOTBET-
CTBHUM C YaCTOTOM, C KOTOPOM OHHU €ro MCHOJb3YIOT. [IpuMensnacy crannaprHas
mkana Jlefikapra ot 0 10 5, rne 0 — 5 e2o 6006wWe He ucnoawv3yr, 5 — s e2o
UCnonv3y oyeHv yacmo. Takke Mbl IOIPOCUIIM PECIIOHIEHTOB yKa3aTh, IIPU Ka-
KUX UMEHHO OOCTOSITENHCTBAX OHM CIBIIIAIM 3TH CJIOBA M B KAaKUX CHUTyaIUsIX
MCIIOJIb30BAJIH.

Crnucox cj0B, MIPUBEACHHBIX B aHKETE UCCIIEOBaHMS, ObUI CIEAYIOUINM: 50,
AJITO, snoexcums, sanukc, All, a610unuk, 10U, 1aiK, 1aigxax, 1amMnossli, iy3ep,
Ja2amo, IYIAYM, 10J, JIyPKAMb, JUHK, 1AUMObIL, YKAc, AVYK, 1yoa1y. Mbl moac4u-
TaJId, KaK 49acTO KaXI0€ M3 3TUX CJOB YMOTPEONSETCS IPYNIOH HCIBITYEeMBbIX,
CJIOKHB TIOKa3aTeNId YaCTOTHOCTU YIMOTpPeOJIeHUs U pa3lieiuB pe3yibTar Ha 15.
B pesyinbrare noaydunu CpeIHMM IOKa3aTellb YaCTOTHOCTU. Pe3ynbrarsl mpuBe-
neHsl B Ta0I. 2.

Tabma 2
CpenHuii nokasaTesib YaCTOTHOCTU CNOB U3 AHKeTbl N2 2
OueHka cfioBa pecrnoHgeHTamMu no wkane Jleikaprta Cymma
44 -0,0,0,4,0,0,0,3,4,2,0,5,1,0,5 1,6
4110 - 0,4,3,4,0,0,0,0,0,0,0,0,0,0,0,0 0,7
AHOEKCUTL - 5,5,1,3,1,5,5,5,0,0,0,0,0,0,0 2,0
AHKMKC - 5,2,0,0,0,0,0,0,0,0,0,0,0,0,0 0,4
4n-4,5,5,5,5,0,0,0,0,0,0,0,0,0,0 1,6
ABJI0OYHKK - 1,3,4,2,5,0,0,0,0,0,0,0,0,0,0 1,0
a01 - 3,1,5,5,4,2,0,0,0,0,0,0,0,0,0 1,3
NANK - 4,3,3,2,5,5,5,5,5,5,5,5,5,5,5 4,5
NANDXAK -2,1,2,4,5,5,5,4,5,3,3,5,5,5,4 3,9
NAMNOBBIN - 1,2,5,5,1,4,3,4,4,5,0,0,0,0 2,3
JIY3EP -5,4,5,2,5,5,2,5,5,5,2,1,1,5,1 3,5
JIATATb - 5,1,5,3,2,4,2,2,1,5,5,5,5,5,2 3,5
nynym - 2,3,0,0,0,0,0,0,0,0,0,0,0,0,0 0,3
nion-5,5,1,5,2,4,5,5,5,5,5,0,5,5,5 41
JIYPKATbL - 4,3,1,1,1,5,3,0,0,0,0,0,0,0,0 1,2
JIMHK -1,2,1,5,0,1,5,2,1,0,1,0,0,0,0 1,3
NANTOBbLIV - 4,2,1,3,0,3,2,5,4,0,2,3,0,0,0 1,9
JIYKAC - 1,3,4,0,0,0,0,0,0,0,0,0,0,0,0 0,5
JlyuK - 8,3,3,0,0,0,0,0,0,0,0,0,0,0,0 0,6
nyeny -2,1,4,0,0,0,0,0,0,0,0,0,0,0,0 0,5

M CcTO4YHMK: pacyeTbl BbiNONHEHbI A.A. [eTpoBOI Ha MaTepuane
aBTOPCKOro Kopryca nccnegoBaHus.
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Table 2
Average frequency of the words from Questionnaire No. 2
Respondents‘ word ratings on Likert scale Total Sum
YAD (poison) - 0,0,0,4,0,0,0,3,4,2,0,5,1,0,5 1,6
YALTO - 0,4,3,4,0,0,0,0,0,0,0,0,0,0,0,0 0,7
YANDEXIT’ - 5,5,1,3,1,5,5,5,0,0,0,0,0,0,0 2,0
YANIX-5,2,0,0,0,0,0,0,0,0,0,0,0,0,0 0,4
YAP - 4,5,5,5,5,0,0,0,0,0,0,0,0,0,0 1,6
YABLOCHNIK - 1,3,4,2,5,0,0,0,0,0,0,0,0,0 1,0
YAOI - 3,1,5,5,4,2,0,0,0,0,0,0,0,0,0 1,3
LIKE - 4,3,3,2,5,5,5,5,5,5,5,5,5,5,5 4,5
LIFEHACK - 2,1,2,4,5,5,5,4,5,3,3,5,5,5,4 3,9
LAMPOVY - 1,2,5,5,1,4,3,4,4,5,0,0,0,0 2,3
LOSER -5,4,5,2,5,5,2,5,5,5,2,1,1,5,1 3,5
LAGAT’ - 5,1,5,3,2,4,2,2,1,5,5,5,5,5,2 3,5
LULUM - 2,8,0,0,0,0,0,0,0,0,0,0,0,0,0 0,3
LOL-5,5,1,5,2,4,5,5,5,5,5,0,5,5,5 4.1
LURKAT’ - 4,3,1,1,1,5,3,0,0,0,0,0,0,0,0 1,2
LINK -1,2,1,5,0,1,5,2,1,0,1,0,0,0,0 1,3
LAITOVY - 4,2,1,3,0,3,2,5,4,0,2,3,0,0,0 1,9
LUKAS - 1,3,4,0,0,0,0,0,0,0,0,0,0,0,0 0,5
LUTSK - 3,3,3,0,0,0,0,0,0,0,0,0,0,0,0 0,6
LuBLU -2,1,4,0,0,0,0,0,0,0,0,0,0,0,0 0,5

S o urce: Thedatafromthe authors’ research corpus was calculated by A.A. Petrova.

HarnsgHocTh 9acTOThI WCMOJIB30BAaHUS CIIOB M3 Ta0l. 2 mMpeacTaBiieHa

Ha cieaymwliei nuarpamme (puc. 7).

Jlyzep
Jlamnosbli
Nandxak

flo
ABNOYHMK
Aan

AHWKC
AHOeKcnTb
ANTO

An,

Nyuk
NakTtoBbIN

JlypKaTb

Nynym

Jlamnosbli

... |

I ——

I ——
ey’ @ |

|

|

I

I

|

I

—

AB6NOUYHUK
ANTO

0 0,5 1 1,5 2 2,5 3 3,5

Puc. 7. HYacTtoTa ncnonb3oBaHus cnos 13 AHkeTbl Ne 2
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McTOo4YHMK: co3paHaA.A. [leTpoBOI HA OCHOBE AaHHbIX N3 aBTOPCKOr0 KOpryca NccneaoBaHus.
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Fig. 7. Frequency of use of the words from Questionnaire Ne 2
S ource: Thebar-chart based on the data from the authors’ research corpus
was designed by A.A. Petrova.

CaMbIMH TOIYJIAPHBIMU B 3TOM IPYIIIIE OKa3aJUCh CIEAYIOIINE CI0BA: JAlK,
navgxax, nacams. MeHbIIAs 9aCTOTHOCTh ObIJIa OTMEYEHA y TAKHX CJIOB Kak:
ayKac, auuke, ayyk, ayoxy, AJITO. OTHOCUTENbHO cepbl yHOTpeOIeHUsT ITUX
CJIOB CIIeZlyeT cKa3aTh cieayloliee. B OCHOBHOM OHHU MCIIONB3YIOTCSI B UHTEPHET-
KOMMyHuKaiuun — 123 cnyuyas ynotpebnenus u3 300 3adukcupoBaHHBIX.
B o0mennu ¢ apy3psME 3TH CIIOBA MCHOJIB3YIOTCS MOJIOABIMH JIFOABMH HECKOJIBKO
pexxe — B 118 u3 300 ciyuae. U kpaiine penko GpukcUpyeTcss UCIONb30BaHUE ITUX
CJIOB MEX]TY YWIEHaAMH OJJHOIM CeMbU B IoMalHeM Kpyry — B 23 u3 300 ciy4aes.

Paccmorpum nannble no npenctasienuto B HKPS nHaubGonee momynspHbIx
CIIOB 1O pe3ylbTaTaM oIpoca. TakOBBIMM OKa3aJUCh CJIOBA <JIAHK» U
wiaigxak». «Jlaiik» (like) — onoOpenue yero-nmubdo (nocra, ¢pororpaduu, cra-
TBbH, BUJEO U T.II.) B COLUATBHBIX CETAX, TO XKE CaMOE, 4TO M «JIoic»: «3a crapa-
HUS ¥ Oe3rpaHUyYHYIO BOJIO K IoOese Hallla CTyAEHTKa ObUla yIOCTOCHA 3BaHUS
[MoGenurens B HOMUHAIMH «/Iatiky (TpU3 3pUTEIbCKUX cummatuii)» (CrymeHnde-
ckas razera KHAI'Y). Cpeau ceMaHTHUECKHMX acCOLMATOB, CrE€HEPUPOBAHHBIX
HeiipoKPS, oTmeueHsbl Takue ClIoBa KakK: penocm, Maia, 2aiouxd, guuxayudpa,
nepenocm, onyus, noonucuux, Hacmpoes, danuep. Ilo manaeim HKPS uactota
cJioBa «iaik» HU3kas — ipm — 0,13. /[aHHbIE 0 YACTOTHOCTH aHMIIUIIA3MA «JIAWKY
Ha MIJUTMOH ciioBodopM B ocHOBHOM yactu HKPS otoOpaxens! Ha puc. 8.
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023 CINaKHBaHWA)
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KonnuecTes TereTon

Puc. 8. [laHHble 0 HaCTOTHOCTM aHrnumM3Ma «JiaikK» Ha MUIIIMOH CIOBOMOPM (Mo aatam)
McTouyHMK: caenaHA.A. NeTpoBOl C MCNOAb30BaAHNEM NMPOrpamMm oHnarH cnosaps HKPA, npeacras-
JIEHHOIO Ha CTPaHWULLE JAHHOMO aHr1I093bIYHOrO 3aMMCTBOBAHUS :
https://ruscorpora.ru/word/main?req=naiik&seed=7772769277335506&gr=S
(nata obpawteHus : 13.07.2024).

Fig. 8. Data on the frequency of the anglicism «naiik» per million wordforms (by date)
S o urce: Thegraphwas designed by A.A. Petrova with the help of the programs of the RNC online dic-
tionary, which is presented there on the page of this English-language borrowing. Retrieved July 13, 2024
from https://ruscorpora.ru/word/main?req=nank&seed=7772769277335506&gr=S

«Jlafigxak» (lifehack) — Habop METOOB M MPHEMOB LTSI «B3JIOMa» OKPY-
JKAIOIIeH Bac KU3HU C LEIbI0 YIPOIIEHUS JOCTH)KEHUS BalllUX LIeNIeH C TTOMOIIBIO
Pa3IUYHBIX TIOJIE3HBIX COBETOB M XUTPHIX TMPHUEMOB; TO, YTO MPHUTOIUTCS BaM
B MOBCETHEBHOM JKU3HHU U OOJIETYUT ee, COKOHOMHUB Bariie Bpems u cuibl: «Iloxge-
JUCHh C HAIIMMHU CTYJECHTAMH CBOUMH JIMIHBIMU atippxaxkamu. Korga Tel OYCHB
CWJIBHO TOPHIIb KAaKUM-TO JI€JIOM, TO JIFOObIE MPEMSATCTBUA M MPOOJIEMBI pelae-
MbDy (Ctyaenueckas razera HI'TY «Oueprus»). Cpean ceMaHTHYECKUX accolua-
TOB, creHeprpoBaHHbIX HeilpoKPSl, oTmMeueHb! Takue cinoBa Kak: nopocsamouxa ousz-
Hec-0Jicem NbLIecOCUK, npyoosuk, 3umbadee, SCKOIKA, MAIAHMUK, CIMAHUYKA, COJI-
Houuky, opaxoruux. 1lo nanaeiv HKPS gactora storo cnoa Himskas — ipm — 0,03.
JlaHHBIE O YAaCTOTHOCTH aHIIMIK3Ma «JaMXaK» Ha MWUIMOH CIOBO(OPM
B ocHOBHO# yacti HKPS oTo6pakens! Ha puc. 9.

—— 3ampec 1
@ 2anpoc 1 (5es crnauBanuA)

Puc. 9. [laHHble 0 4aCTOTHOCTM aHrMum3Ma «nandxak» Ha MUITIMOH CNoBOMOPM (Mo aatam)
NcTouHuk: Mpaduk caenan A.A. NeTpoBOI C MCMNOIb30BAHNEM MPOrpPaMm
oHnamnH cnosapsa HKPA, npeacTaBneHHOro Ha cTpaHuLEe JaHHOTO aHr 1I093bI4HOMO
3aMmcTBOBaHUSA : https://ruscorpora.ru/word/main?req=nandxak&seed=8200276994492540&gr=S (nata
obpatuenuns : 12.07.2024).

Fig. 9. Data on the frequency of the anglicism «naidxak» per million wordforms (by date)
Source: The graph was designed by A.A. Petrova with the help of the programs of the RNC online dictionary,
which is presented there on the page of this English-language borrowing. Retrieved July 12, 2024 from
https://ruscorpora.ru/word/main?req=nandxak&seed=82002769944925408&gr=S
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OnuncaHne BTOpOro mukponpoekta (2022-2024)

Mukpo-npoekT O0bu1 pa3paboTtan u peanuzoBaH npodeccopom W.B. Ilpusa-
JIOBOM W ee maructpantamu u3 Kazanckoro denepanbHoro yHuBepcurera. Mate-
puan s mpoekta OblT coOpaH MyTeM OHJIAWH-COIMOJIMHIBUCTHYECKOTO OMpoca
U MyTEeM JMYHBIX HMHTEPBBIO C MOJIOABIMU POCCUSHAMH, KOTOPBI MPOBOIMIH
MarucTpaHThl KaeIpbl TEOPUU U MIPAKTUKHU MPETOJaBaHUS NHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
HNHcTtuTyTa OUIOIOTHE U MEKKYJIbTYPHOU KOMMYHUKAIu KOV,

3amadyeil BTOPOro MUKPO-MPOEKTa ObLI aHadu3 TEHICHIMU JUHAMUYIHOTO
BHEAPEHUS AHTJIMIM3MOB B POCCHUCKHI MOJIOACKHBIA IUCKYPC IMOCPEICTBOM
BIIUSTHUSI COBPEMEHHBIX TelecepuanoB. Kakue MMEHHO 3aUMCTBOBAHUS MPUXOIST
B COILIMOJIEKT M3 3apyOEKHBIX TeJIeCepHaliOB, KOTOPbIE SBIIAIOTCS MPOTYyKTUBHBIM
HMCTOYHUKOM aHTIUIU3MOB. Takke HaMm yJIanoch MPOCIEAUTh MPOIECC YKOpeHe-
HUS 3aMMCTBOBAHHBIX M3 aHIJIMMCKOTO SI3bIKa CJIOB B AKTUBHBIN CJIOBAPHBI 3amac
MOJIOZIC)KM Ha TIPUMEpE COBPEMEHHBIX POCCHICKHX TenecepuanoB. HakoHer, Mbl
M3Y4YWIM afanTalyio aHTJIMIU3MOB K PYCCKOMY SI3BIKY, ITPOaHAIM3UPOBaB MeXa-
HU3MbI uX ¢ukcanuu B HKPS.

Mgl poBenM aHKETHPOBAHUE C LIEIbIO BBISBICHUS CHEUPUKN yrnoTpedie-
HUS W aJanTHUPOBAHUS AHTJIMIIM3MOB, IMOSBUBIIMXCS B AKTUBHOM CIIOBApHOM
3amace MOJOJBIX POCCHUSIH B pe3ysbTare MPOCMOTpa UMHU TeJecepranoB. Mbl mpo-
BEJIM OTPOC B HECKOJBKUX JHIlesx ropona Kazanu u cpenu cryaentoB Kazaucko-
ro yHUBepcuTeTa. B HamemM DWIOTHOM HCCIEIOBAaHUU NPUHSIN ydacTHE
210 pecnonaentoB B Bo3pacte OoT 17 mo 25 ner. (Cpenu HalMX UCHBITYEMbIX
ObLTO TIsATEpPO 15-7MeTHUX ywamumxcs crapimx KiaccoB. Kak W3BeCTHO, mMccieno-
BaHUSA C Y4YacTHEM HECOBEPIICHHOJIIETHUX TPEOYIOT MONYYCHUS pPa3pelICHHs
OT poauTeNeld W aAMUHHCTPALMK IIKOJbI, TO3TOMY MBI MOATOTOBUIU COOTBET-
CTBYIOIIMI MAKEeT JOKYMEHTOB JIsl TIOJTYYEHUsI COTJIACHs C MX CTOPOHBI Ha MIPOBEIe-
HUeE ofpoca B 1IKosie). [[jis Bcex pecrioHIeHTOB PyCCKUH A3bIK SIBJISIETCS POJHBIM.

Ha mepBom sTame ydacTHHKaM SKCIIEPHUMEHTa ObLIa MPEIJIOKEeHa aHKeTa,
I7Ie OHM YKa3blBaJld CBOU JIMYHBIE JaHHbIE, TaKUE KaK BO3pPACT, MOJ U MECTO
yueObl. 3aTeM UM ObLT MpeaiokeH crnucok u3 100 JeKCuuecKknx eIuHHMII, Kaxayro
13 KOTOPBIX OHM JIOJDKHBI OBUTH TIPOPaHXUPOBATH 10 mmIecTHOaIbHOM 1Kkasne Jlen-
kapta (ot 0 70 5) U yka3aTh caMoe YImoTpeOysieMoe CIOBO U CaMO€ PEIKO YIIo-
Tpebasiemoe cioBo. JlaHHBIN CIMCOK MHOS3BIYHBIX CIIOB OBLI COCTABJIEH C YYETOM
WX BCTPEYAEMOCTH B MATH TeJecepuanax, B HHTCPHET-MPOCTPAHCTBE U C YIETOM
ux 3aduxcupoBanHoctr B HKPSI.

K namemy yauBneHuio, CIEHIOBOE 3aMMCTBOBAHHUE «T0» («Z0O») OKa3alOCh
Haubosee ynorpedsieMbIM aHIIOA3BIYHBIM cioBOM (6 %). Ha BTOpoMm MmecTe
[0 MPOLIEHTHOMY COOTHOILIEHHUIO (5 %) CTOUT 3aMMCTBOBAaHHOE CJIOBO «Kpalll
(«crushy). 4 % onpoIIeHHBIX AKTUBHO UCIIOJIB3YIOT B OOLIEHUH ¥ TTOHUMAIOT 3Ha-
YeHHE TaKUX CJIOB, KaK OpeliH, paHOOMHbILU, XYOu, usu, O102ep, YeKkamos, KOHMeHm.
3 % wuHpOpPMAHTOB yKa3alM TaKHE 3aWMCTBOBAHUS, KaK OeduHcaid, cnoiliep,
pon, ceumuwiom, npyghuei, penocm, ¢preutbex, 6aub, mMmonoewviil, MOKCUK, QIIK,
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wunnepums, Kpaui, 103ames. A Ha BCE OCTaJbHBIE AHIIHMIM3MBI IPHUILIOCH
2 % ronocoB uHGOpMaHTOB. COMOCTaBUB CHHCOK HanboJiee MOMyJIIPHBIX aHIJIH-
LIU3MOB M3 TEJIECEpUaOB M MHTEPHET-NPOCTPAHCTBA, Mbl CO3JAlU CIHCOK
35 caMBIX MOMYJISIPHBIX AHTIMIM3MOB M UX MPOIEHTHBIC ITOKA3aTENN 110 YaCTOTE
BcTpeuyaeMocTu. Bce onn mpuBenens! Ha puc. 10.
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Puc. 10. Cnnucok cambix NONyAsipHbIX @HM NLU3MOB
M cTo4HMK: cocTaBneH N.B. MNpuBanoBoi Ha OCHOBe maTepuana, cobpaHHOro
B pe3ynibTaTe onpoca TapreTMpoBaHHOM rpynrbl MHOOPMAHTOB.
60
50

GO |
Usat'
Spoiler |
Fake .|
Drain |

Hudi
Shamit'

Look n———
Hype - ____________________ |

Toxic n———————
Flexit'

Skill  ———————
Crash I EE——

Hatit'
Ripnutsya =

Abuser
Bulling ——
Vaper S—

Tishka — ———
Biopic I——

COonte N
Sadboy m—

Trouble m—————

Cheater I

Bombit'

Sweatshirt —————————
Bipolyarka m——

@
oo
oo
[e)
)
Fig. 10. The most popular anglicisms
Source: Thegraphwascompiled by l.V. Privalova based on the material collected
as a result of the survey of a targeted group of informants.
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JlanpHele 3Tanbl HAIIETO MCCIIEJOBAHMS 3aKIIOYAIHCh B CJEAYIOLIEM.
Mpi coctaBuiu niepedeHb 20 JeKCHYECKUX eUHMUIL, YKE IUPOKO YIOTPEOIIEMBIX
B DJIEKTPOHHOW KOMMYHUKAIlMA POCCUHUCKOM MOJOACKU — penocm, YK, 20,
KOHMeHm, JI0J, 103amb, chnoiiep, 01ozep, 6OMOUMb, CGUMUIOM, XAUN, MOKCUK,
@nexc/prexcums, cxunn, ¢hetix, abviozep, OyaIUHe, MuwKa, mpaoi, OUnosapKa.
[Tocne 3TOro MBI MPOBENM MOUCK KAXKAOH JIEMMBI B TPEX HE3aBUCHUMBIX MOJKOP-
nycax HKPSA («Mymprumenuna», «Ot 2 mo 15», CoumanbHbeie cetn»). B tadm. 3
IIPUBEAECHO YNCIIO MOSIBICHUH JIEMMBI B oripeeneHHoM nojakopryce HKPS.

Tabnnya 3
KonuuyecTBO BXOXAEHUI IeMMbI B KOHKPeTHbI noakopnyc HKPH
Noaxkopnyc HKPSA YacTtoTHOCTBL
Ne JNlemma MyﬂbTvM- or2 CoumansHble Coumans- OCHOBHOIA
meauii-
. Ao 15 cetn Hble ceTn Kopnyc, imp
HbI

1. Penoct 62962 0,039 0,056
2. TNyk 110 23304 0,014 1,076
3. e} 94 20705 0,014 2,743
4, KoHTeHT 8 5705 0,003 1,912
5. non 1 3160 0,002 0,032
6. IO3atb 1 1321 0,002 0,109
7. Cnovinep 4 1284 0,002 0,283
8. Bnorep 1 1220 0,002 0,104
9. Bom6uThb 85 8 1030 0,002 4,612
10. CauTLwIOT 615 0,001 0,000
11. | Xann 1 598 0,001 0,048
12. | Tokcuk 207 0,001 0,000

13. dnekc/pnekcntb 103 0,001 0,048/0,000
14. Ckunn 84 0,001 0,000
15. | Pelik 1 79 0,001 0,093
16. | AGblo3ep 67 0,001 0,000
17. BynnuHr 1 67 0,001 0,034
2,777

18. | Tuwka 9 63 0,001 (kak nms cyL,

OfyLL. MYXCK.)
19. | Tpabn 41 0,001 0,053
20. | Bunonsipka 29 0,000 0,000

McTouHMK: Pacyetbl BbinosHeHbl U.B. MNprBanoBoi Ha matepmane
aBTOPCKOro Kopryca nccnegoBaHus.
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Table 3
Number of occurrences of alemma in a specific subcorpus of the RNC
SubCorpus of the Russian
Frequency
Num- National Corpus
Lemma
ber Multime- From2to | Social Net- Social Net- Main
dia 15 works works Corpus, imp
1. Repost 62962 0,039 0,056
2. Look 170 23304 0,014 1,076
3. Go 94 20705 0,014 2,743
4. Content 8 5705 0,003 1,912
5. LOL 1 3160 0,002 0,032
6. Usat’ 1 1321 0,002 0,109
7. Spoiler 4 1284 0,002 0,283
8. Blogger 1 1220 0,002 0,104
9. Bombit’ 85 8 1030 0,002 4,612
10. Sweatshirt 615 0,001 0,000
11. Hype 1 598 0,001 0,048
12. Toxic 207 0,001 0,000
13. Flexit’ 103 0,001 0,048,/0,000
14. Skill 84 0,001 0,000
15. Fake 1 79 0,001 0,093
16. Abuser 67 0,001 0,000
17. Bulling 1 67 0,001 0,034
2,777
18. Tishka 9 63 0,001 (noun, animate,
masc)
19. Trouble 41 0,001 0,053
20. Bipolyarka 29 0,000 0,000

S o ur c e : The calculations were made by I.V. Privalova based on the author’s
research corpus.

Mps1 0TOOpa3uIu KOJMYECTBO BXOXKIACHUHN (HOPM KaXKIIOH JIEKCEeMBbI M3 HaIlle-

IO CIIMCKa HaI/I6OH€e ynOTpCGHTeHBHBIX AHI'JINIIU3MOB B pqu/I MOJIOACKHU B IIO-
cnennee aecsatuieTtre (cM. Tabm. 3). beuo 3amedeno, uro okoio 60 % Bcex nme-
HOIINXCSA KOHTCKCTOBBIX A3BIKOBBIX CI/ITyaI_[I/II\/'I 110 KOHKpCTHOﬁ JICMMEC HC OTBCUHACT
HEMOCPEJACTBCHHO HAIleMy JICKCHYCCKOMY 3HAadeHWI0. Tak, Hampumep, JeMMma
«THUIIKa» yTOTpeOsieTcs B UMEIoNIeiics 0a3e TEKCTOB B 3HAUEHUH YMEHBIIUTEIb-
HO-JIacKaTellbHass (hopMa MMEHU HAPHUIATEIBLHOTO. A TPU TOHWCKOBOM 3amlpoce
JEMMBI «JIyK» (OT aHri. look), BEIXOJIHBIE JaHHBIE B MIPEUMYIIECTBE CBOEM OYIyT
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OTBEUYaTh CTaHJAPTHOMY JIEKCHUECKOMY 3HAUYEHHIO CIIOBa, KOTOpoe 0003HadaeT
OTOpPOJIHOE WM JUKOPACTYILEE PACTEHUE CEMEICTBA JIMIEHHBIX C OCTPBIM BKYCOM
U CheT0OHBIMH TpyOuaThiMK JUCThIMHU (Oskeros, 2000: 429). Torna xkak B MoJIO-
NEKHOM Cpelle YyXKE 3aKpeIUICHO MOHATHS «BHJ, OACKIa»: «J/Iyk Ha 3K3aMeH
BAKEH, TaK KakK MOTYT NPOCTUTHh HeTBepAoe 3HaHue mnpeameray (VK UIY
umMm. 1.H. YabsaHoBa).

YacToTHOCTH JIEKCUYECKON €IMHUIIbI yCTaHABIMBAJIAch C MOMOIIBIO MOKa3a-
Tesel, npeacrasiaeHHbIX Ha onuuu «lloprper cnoBa» B HKP u3 Bcex BunoB Tek-
cta u 3adukcupoBana B rpade «HacToTHOCTh (OCHOBHOM Kopmyc) impy». YacToT-
HOCTb €MHMII 110 COLMAJIBbHBIM CETSIM OIpeleNsach U3 pacueTa COOTHOLLEHHS
00I11er0 KOJINYEeCTBA €IMHUI] U KOJIMYECTBA CITy4aeB YIOTPEOICHHUS aHTIIOS3bIYHOTO
3auMcTBOBaHus. Hampumep, B conuanbHbIX ceTsx (o0bem) Ha 1 753 274 Tekcra
npuxoautcs 157 899 671 cnoBo, a ciydaeB yrnoTpeOJICHHS aHTTTHIM3MA «PETIOCT —
62962, yTo B mpoLeHTHOM cooTHoeHuu cocrasiseT 0,039 %.

3aknuyeHue

HccnenoBanue BOIaTUIBLHOTO JIEKCHYECKOTO COCTaBa S3bIKa (KAKUM SIBJIIETCS
MOJIOZIC’KHBIM COIIMOJIEKT) — JIOCTATOYHO HEMpOCTas 3a7aya, MOCKOJIbKY TOJIBKO
HE3HAYUTENIbHAsl YacTh COLMOJIEKTU3MOB IO IPOUCHIECTBUM KaKOro-TO MEpHOAA
BpeMeHH (UKcupyercs Jiekcukorpadudecku. [loaTromy HEOOXOAMM MOCTOSTHHBIN
MOHHUTOPHHT SI3bIKOBOTO JaHmAadTa MOJIOJEKHOTO TUCKYpca. Mbl OnHCcaIl KOM-
IJIEKC METOJIOB, C TOMOIIbIO KOTOPBIX MOJOOHBI MOHUTOPHUHI OKa3ajcs J0CTa-
TOYHO 3¢ (eKTUBHBIM. Pe3ynbTaThl ONPOCOB U MHTEPBHIO MH(OPMAHTOB COYETa-
JUCHh C aHAJIW30M MaTepuaia, MPeJICTaBICHHOIO B CIOBapsX. YCTaHOBJIEHO YTO
MIOKAa3aTeIN aHIVIMIM3MOB, ONPEIECICHHbIE B pe3yjbTaTe ONpoca, M IMOKa3aTean
anajornyHeix equuaull B HKPS oOHapyxuBaroT 3HAUMTEIIBHBIC PACXOXKICHUS TTPU
UX CONOCTaBJIEHUH. BO3MOXKHO, 3TO IPOUCXOJUT OT TOTO, YTO 3a(hUKCUPOBAHHBIE
HAMHU aQHIJIMIU3MBl UCIOJB3YIOTCA TOJBKO TPYIIONH POCCUUCKON MOIOIEKH
B Bo3pacte oT 15 1o 25 ner, a ans ux opuUIUaIbHON JeKcHKorpapuieckoil huk-
CallMM HY»KEH 3HAYUTEJIbHON MPOMEKYTOK BPEMEHH U SI3bIKOBOM OXBaT. JIekcembl
YCTHOTO OOIIECHUS U UHTEpHET-ciIeHra npeacrasiensl B HKPS B MenbIeit cremne-
HU, YeM B HallleM MUWIOTHOM HccienoBaHuu. OmnpeaeneHbl caMble MOIMYJIsIPHbIE
cdepbl YKOPEHEHUS! aHTIMIM3MOB — OOIIEHUE CPEeaH ApPYy3ed M WICHOB CEMbH,
a TaKkKe WHTEpHeT-KoMMyHHuKanus. Kpome Toro, B pesynbrare IpOBEJECHHOIO
HaMH MCCIIEJIOBaHUS Oblla TOATBEP)KACHA TEHACHIMS MOJIOICKH TPOBOAUTH
OO0JIBIIIYIO YacTh CBOETO JJOCYTa 3a MPOCMOTPOM 3apyOe HbIX M POCCHMCKUX Tee-
CEpUAJIOB, KOTOPBIE TAKXKE SBISAIOTCA HCTOYHMKAMHU COLIMOJIEKTU3MOB. Takum
o0pa3oM, B MEPCHEKTUBE MPEAJOKEHHAs KOMIUIEKCHAs MOJENIb MOHHUTOPUHTA
MOJKET OBITh UCIOJIB30BaHA JJISI OpPraHU3alUu paboTHI 0 COXPAHHOCTU CUCTEMBI
PYCCKOTO f3bIKA.
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Abstract. The lack of long-term comprehensive monitoring of English borrowings in
youth discourse and sociolect makes this study relevant. Our aim is to describe the authors’
methods for the qualitative and quantitative analysis of anglicisms in the sociolect of the Rus-
sian youth. We also aim to clarify the lexicographic consolidation modes of anglicisms in the
Russian literary language. The hypothesis is that anglicisms dominate other linguistic units in
the youth sociolect, such as newspeak and individual word creation. However, they do not
entrench in the Russian literary language. This survey is a pilot macroproject, which encom-
passes two microprojects. The first microproject was conducted at Volgograd State University
(2017-2019) and Saratov State University (2020-2022). The experiments involved 135 re-
spondents aged 16 to 25. The second microproject was carried out at Kazan State University
in 2022-2024. There were 210 respondents aged 15 to 25. The research material included
345 online and offline questionnaires and data from lexicographic sources and corpora.
A unified methodology included classification and comparative methods, sociolinguistic in-
terviewing, and psycholinguistic introspection. We have found out the main sources of Eng-
lish borrowings in the youth discourse and anglicisms frequency among slangisms. The influ-
ence of social characteristics on language variants distribution has been detected. The current
findings demonstrate discrepancies between the indicators of anglicisms in the questionnaires
and in the Russian National Corpus. The authors’ monitoring methods can be further applied
for sovereignty preservation of the Russian language system.

Keywords: sociolect, pilot project, the Russian National Corpus, the automatic
markup model
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